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Erwägungen

E. 1
Tariffa doganale. Sottovoci e note esplicative svizzere. In sede d’interpretazione delle
sottovoci svizzere, le regole generali d’interpretazione del Sistema armonizzato si applicano
a titolo equivalente alle regole generali d’interpretazione. In un campo tecnico e
formalistico qual è il diritto doganale, l’interpretazione grammaticale e sistematica, fondata
sulle regole generali d’interpretazione del Sistema armonizzato, assume tuttavia un
significato particolare (consid. 4.a.bb). Un’autorità è autorizzata a scostarsi da un tenore
chiaro soltanto se vi siano motivi validi per ritenere che la formulazione della regola non
restituisca il vero senso della disposizione. Le note esplicative svizzere non possono essere
in contraddizione con la tariffa doganale né adottare criteri di distinzione sconosciuti alla
stessa (consid. 4.a.cc).

E. 4
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